
B2.13 Outils numériques 

☐ Parlez des outils et appareils numériques
☐ Nommer les parties de l’équipement  

Le logiciel (Il software) La connexion sécurisée (La connessione sicura)

Le matériel (L'hardware) Le moteur de recherche (Il motore di ricerca)

Le réseau (La rete) Sauvegarder (Salvare)

Le moniteur (Il monitor) Synchroniser (Sincronizzare)

Le périphérique (Il dispositivo) Configurer (Configurare)

Le chargeur (Il caricabatterie) Réinitialiser (Ripristinare)

La batterie (La batteria) Se déconnecter (Disconnettersi)

La capacité de stockage (La capacità di archiviazione) Partager l'écran (Condividere lo schermo)

La connexion Wi‑ Fi (La connessione Wi‑ Fi) Activer le Bluetooth (Attivare il Bluetooth)

Le mot-clé (La parola chiave) Etre à jour (Essere aggiornato)

Le mot de passe (La password)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

En France, certaines communes restent en zone blanche et n'ont pas d'accès fiable au
réseau mobile ni à l'Internet mobile. Les opérateurs hésitent à investir, car l'installation
coûte cher dans des zones isolées. Le manque de connexion peut freiner les démarches
quotidiennes et le développement local. En deux mille dix-huit, l'État a ciblé des centaines de
secteurs prioritaires, à condition que les travaux soient réalisables. D'autres habitants,
parfois sensibles aux ondes électromagnétiques, recherchent au contraire ces lieux peu
couverts.

In Francia, alcuni comuni restano in zona bianca e non hanno un accesso affidabile alla rete mobile né a
Internet mobile. Gli operatori esitano a investire, perché l’installazione costa cara nelle zone isolate. La
mancanza di connessione può rallentare le pratiche quotidiane e lo sviluppo locale. Nel duemiladiciotto, lo
Stato ha individuato centinaia di settori prioritari, a condizione che i lavori siano realizzabili. Altri abitanti,
talvolta sensibili alle onde elettromagnetiche, cercano al contrario questi luoghi poco coperti.

1. Pourquoi certaines zones en France restent-elles sans couverture mobile ?

a. Parce que l'Internet mobile y fonctionne
uniquement la nuit. 

b. Parce que les habitants refusent
systématiquement toute antenne. 

c. Parce que le gouvernement interdit les
réseaux dans les régions peu peuplées. 

d. Parce que l'installation du réseau y est souvent
peu rentable pour les opérateurs. 

2. Quelle conséquence est associée aux zones blanches ?

a. Elles augmentent automatiquement le
tourisme local. 

b. Elles peuvent être perçues comme
discriminantes et freiner l'économie locale. 

c. Elles améliorent la qualité des appels grâce à
moins d'utilisateurs. 

d. Elles réduisent les prix de l'immobilier dans
tout le pays. 

1-d 2-b
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2. Grammatica: Condizione, ipotesi: à condition que, sinon, pour peur que, ... 

 
Esprimere una condizione o una conseguenza con à condition que, au cas
où, sinon e altre forme frequenti.

Expression
(Espressione)

Temps Exemple (Esempio)

À condition que Subjonctif
Le logiciel marche à condition que le réseau soit stable. (Il software
funziona a condizione che la rete sia stabile.)

À moins que Subjonctif
La connexion fonctionne à moins que la batterie soit vide. (La
connessione funziona a meno che la batteria sia scarica.)

Pourvu que Subjonctif
Nous partageons l'écran pourvu que tout soit prêt. (Condividiamo lo
schermo purché tutto sia pronto.)

Pour peu que Subjonctif
Le système reste rapide pour peu qu'il soit à jour. (Il sistema resta
veloce purché sia aggiornato.)

À supposer que Subjonctif
A supposer que le réseau tombe, que faire ? (Supponendo che la rete
cada, cosa fare?)

Si tant est que Subjonctif
La connexion est utile si tant est que le réseau soit disponible. (La
connessione è utile ammesso che la rete sia disponibile.)

En admettant
que

Subjonctif
En admettant que le serveur tombe, nous avons une sauvegarde.
(Ammesso che il server vada giù, abbiamo un backup.)

Au cas où Conditionnel
Prévenez-moi au cas où vous vous absenteriez. (Avvisatemi nel caso
in cui vi assentaste.)

Sinon
Pas de temps
imposé

Sauvegarde le fichier, sinon tu le perdras. (Salva il file, altrimenti lo
perderai.)

En début de phrase, et dans une proposition indépendante, pourvu que exprime un souhait: Pourvu
qu’il fasse beau.
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1. Nous validerons la migration ________________________________ les tests de sécurité soient concluants.  
(Convalideremo la migrazione a condizione che i test di sicurezza siano conclusivi.)  

a.   à condition de  b.   à condition que les tests sont  c.   à condition que

d.   sinon

2. Je t'envoie le lien ________________________________ tu ne retrouverais plus le mot de passe.   (Ti mando
il link nel caso in cui non riuscissi più a ritrovare la password.)  

a.   au cas où tu ne retrouves pas  b.   à condition que  c.   au cas où

d.   au cas que

1. à condition que 2. au cas où

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (À condition que) Le projet sera validé. Le budget soit voté avant vendredi.
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____________________________________________________________________________________________________
(Il progetto sarà convalidato a condizione che il budget sia votato prima di venerdì.)

2. (À moins que) Nous lançons la mise à jour ce soir. Le service soit interrompu par une panne
générale.
____________________________________________________________________________________________________
(Rilasciamo l’aggiornamento questa sera, a meno che il servizio non sia interrotto da un guasto
generale.)

3. (Pourvu que) On peut organiser la réunion en visioconférence. Tout soit prêt avant 14 h.
____________________________________________________________________________________________________
(Possiamo organizzare la riunione in videoconferenza, purché tutto sia pronto prima delle 14.)

1. Le projet sera validé à condition que le budget soit voté avant vendredi. 2. Nous lançons la mise à jour ce soir, à moins
que le service ne soit interrompu par une panne générale. 3. On peut organiser la réunion en visioconférence, pourvu que
tout soit prêt avant 14 h.

Correggi l'errore 
1. Préviens‑ moi au cas où tu t’absentes demain.

_____________________________________________________________________________
Avvisami nel caso in cui domani ti assenteresti.

2. Sauvegarde le document, sinon tu le perdes.
_____________________________________________________________________________
Salva il documento, altrimenti lo perderai.

1. Préviens‑ moi au cas où tu t’absenterais demain. 2. Sauvegarde le document, sinon tu le perdras.
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3.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. Sauvegarder 1. Accès Internet sans câble, pour peu que le réseau soit disponible.

b. Configurer 2. Copier ou enregistrer des fichiers au cas où vous perdriez l’original.

c. La connexion Wi
‑ Fi

3. Régler un logiciel pour qu’il fonctionne correctement, à condition
d’avoir les droits.

a-2 b-3 c-1

2. Nota interna - Buone pratiche digitali in trasferta (QR: Audio) 

 Compila gli spazi vuoti: batterie, connexion Wi‑ Fi, sauvegardés, mot de passe,
périphérique, sécurisée, chargeur, moteur de recherche

Dans plusieurs sites clients, la (1) ____________________ est instable, notamment en zone blanche.
Pour garantir la continuité, l'équipe IT recommande de vérifier la (2) ____________________ et le (3)
____________________ avant le départ, et de préparer un partage d'écran sur le moniteur de salle
uniquement si la connexion est (4) ____________________ . L'accès aux documents se fait via un logiciel
de travail collaboratif.

À condition que les fichiers soient (5) ____________________ avant le trajet, vous pourrez les consulter
hors ligne. Au cas où un (6) ____________________ ne se connecterait pas, activez le Bluetooth puis
réinitialisez l'appareil. Pour la recherche d'informations, privilégiez le (7) ____________________
interne. Sinon, ne notez jamais votre (8) ____________________ sur papier et déconnectez-vous après
la réunion, surtout sur un réseau public.
In diverse sedi dei clienti, la connessione Wi‑ Fi è instabile, soprattutto in zona bianca. Per garantire la continuità, il
team IT raccomanda di verificare la batteria e il caricabatterie prima della partenza e di preparare una condivisione
dello schermo sul monitor della sala solo se la connessione è sicura. L’accesso ai documenti avviene tramite un
software di lavoro collaborativo.

A condizione che i file siano salvati prima del viaggio, potrete consultarli offline. Nel caso in cui un dispositivo non si
connettesse, attivate il Bluetooth poi reimpostate l’apparecchio. Per la ricerca di informazioni, privilegiate il motore di
ricerca interno. Altrimenti, non annotate mai la vostra password su carta e disconnettetevi dopo la riunione,
soprattutto su una rete pubblica.

(1) connexion Wi‑ Fi, (2) batterie, (3) chargeur, (4) sécurisée, (5) sauvegardés, (6) périphérique, (7) moteur de recherche,
(8) mot de passe 

1. Quelles mesures concrètes mettrais‑ tu en place, au bureau et en déplacement, pour continuer à
travailler si la connexion internet devient instable ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. La panne venait probablement de l’ordinateur, pas d’un problème général de
réseau.

☐ ☐

2. Elle a continué la réunion sans sauvegarder ni synchroniser ses documents. ☐ ☐
3. Le principal souci mentionné à la fin concerne la capacité de stockage de
l’ordinateur.

☐ ☐
1-V 2-X 3-X

4. Scegli la soluzione corretta 

1. ____________________ le dossier sur le cloud, sinon vous
perdrez les modifications en cas de panne du réseau.

(Salvate la cartella sul cloud, altrimenti
perderete le modifiche in caso di guasto della
rete.)

a.   Sauvegardant  b.   Sauvegardiez  c.   Sauvegardez-vous 

d.   Sauvegardez 

2. À condition que vous ____________________ correctement la
connexion Wi‑ Fi, le moniteur sera détecté
automatiquement.

(A condizione che configuriate correttamente la
connessione Wi‑ Fi, il monitor verrà rilevato
automaticamente.)

a.   configurez-vous  b.   configuriez  c.   configurez 

d.   configureriez 

3. Pour peu que vous ____________________ vos appareils, vous
retrouverez vos mots de passe sur chaque périphérique.

(Purché sincronizziate i vostri dispositivi,
ritroverete le vostre password su ogni
dispositivo.)

a.   synchronisez  b.   synchroniseriez  c.   synchronisiez 

d.   synchronisez-vous 
1. Sauvegardez 2. configuriez 3. synchronisiez

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Partage d'écran en réunion 

Camille (chef de
projet):

Nicolas, je suis en réunion Teams, impossible de partager l'écran : le bouton
tourne et l'écran reste noir.  
(Nicolas, sono in una riunione su Teams, impossibile condividere lo schermo: il pulsante
gira e lo schermo resta nero.)

Nicolas
(support IT):

OK, on commence par le plus simple : tu es bien sur le bon réseau et la
connexion Wi‑ Fi est stable ? Ton logiciel Teams est à jour ?  
(OK, iniziamo dalla cosa più semplice: sei sul network giusto e la connessione Wi‑ Fi è
stabile? Il tuo software Teams è aggiornato?)

Camille (chef de
projet):

Le Wi‑ Fi est moyen, j'ai un message sur la connexion sécurisée, et mon
moniteur externe est branché en HDMI.  
(Il Wi‑ Fi è così così, ho un messaggio sulla connessione sicura e il mio monitor esterno è
collegato in HDMI.)
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Nicolas
(support IT):

Débranche le périphérique externe quelques secondes, désactive puis réactive
le Bluetooth si tu utilises un casque, et surtout déconnecte-toi de Teams puis
reconnecte-toi.  
(Scollega il dispositivo esterno per qualche secondo, disattiva poi riattiva il Bluetooth se
usi una cuffia e, soprattutto, disconnettiti da Teams e poi riconnettiti.)

Camille (chef de
projet):

C'est bon, je peux partager l'écran. Si ça recommence, je réinitialise la
configuration ?  
(Va bene, riesco a condividere lo schermo. Se ricapita, reimposto la configurazione?)

1. Quelles vérifications Nicolas propose-t-il avant de réinitialiser la configuration ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

À condition que la connexion soit stable, je peux… / Sinon, je réinitialise l'appareil ou je change de
configuration réseau. / Pour éviter tout risque, j'utilise une connexion sécurisée et un mot de
passe robuste.

1. Dans votre travail, quels outils numériques utilisez-vous le plus au quotidien et pourquoi les
préférez-vous à d'autres logiciels ou appareils ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Si vous deviez passer une journée de travail dans une zone blanche, quelles solutions mettriez-vous
en place pour rester joignable et transmettre vos fichiers, à condition que la connexion soit limitée ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: Email (QR: IA+) 

Objet : Problème de connexion Wi‑ Fi pour la démo

Salut,

Je n'arrive pas à stabiliser la connexion depuis la salle 3 : le réseau décroche toutes les
10 minutes et, quand je lance le partage d'écran, tout se fige. J'ai redémarré
l'ordinateur et vérifié que le logiciel est bien à jour, mais ça ne change rien. Tu
pourrais passer 10 minutes aujourd'hui ? Au pire, on fera la démo depuis un autre
poste (écran + câble) ou en 4G.

Merci,
Nicolas

 

Scrivi una risposta appropriata:  Je peux passer vers…, à condition que tu sois disponible. / Au cas où le
Wi‑ Fi lâcherait, on peut… / Sinon, on fera la démo depuis… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbi importanti 
Sauvegarder  (salvare)

Present

Configurer (configurare)

Present

Synchroniser (sincronizzare)

Present

je/j' sauvegarde configure synchronise

tu sauvegardes configures synchronises

il/elle/on sauvegarde configure synchronise

nous sauvegardons configurons synchronisons

vous sauvegardez configurez synchronisez

ils/elles sauvegardent configurent synchronisent
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